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AHHOTauusi: B naHHOil cTaTbe ObLIA NMpPEINPUHATA MONBITKA MOJABEPTrHYTHh AHIJIMIiCKHE
JAeTCKHE ABTOPCKHE CKAa3KH, HamucaHHble B 20 Beke, HHTEPTEKCTYaJbHOMY NMPOYTEHHI0 HA
npeAMeT HAJU4YHMA B HUX aJI03uBHON uHopmanuu. B kadecTBe nmpakTuyeckoii 0a3bl
BbicTynuian npousBenenusi K. C. JIbouca (‘The Lion, The Witch and The Wardrobe’, ‘The
Magician’s Nephew’), M. bonuaa (‘A Bear Called Paddington’, ‘More About Paddington’) u
M. Crwoapr (‘The Little Broomstick’).

KiaroueBblie cJ10oBa: AJLJII03 U4, HHTEPTEKCT, 3THOKOHHOT]’IpOBaHHLIl7I KOMIIOHECHT,
NPpeuEaICHTHOCTD, COIII/IOKyJIbTypHLIﬁ HCTOYHHUK, JIMHIBOKYJbTYPA, pcajiust

Jlrobas anrnuiickas nerckas Jureparypa, HanvucanHas B 20 Beke, MOJBEp>KeHa
MHTEPTEKCTYyaJIbHOMY TpPOYTEHHUIO. BrepBble TEPMHUH «HUHTEPTEKCT» MOSBUIICS BO
(bpaHIly3cKOM TIOCTCTpYKTyasin3me, a uMeHHo B pabore HO. KpucreBoit mnon
Ha3BaHueM «baxTuH, CJIOBO, AMAJIOT M poMaH», HanucaHHoW B 1967 rony [4]. FO.
KpucreBa nomuepkuBaer HOBU3HY Mbiciu M. M. baxtuna B o0jacTu Teopuu
JUTEPaTypbl B BOMPOCE 00 MHTEPTEKCTYalbHOCTH, & OH, B CBOIO OY€pE/b, BBOIUT
MOHSTHE OTKPBITOI'O M 3aKPBITOTO TeKCTa. B mepBoM TuIE TEKCTa MPOCHeKUBAETCA
JUHENHOE T[IOBECTBOBAHME, a BTOPOW THUIl TMPEANoiaraeT HajJudhe OCOObIX
YUTATENbCKUX HABBIKOB, MOSICHUTEIBHBIX KOMMEHTAPUEB U CHOCOK JJIsL JOCTUXKEHUS
MOJIHOTO TOHMMAHUSA TEKCTa W TMPABWIBHONM €ro HHTEpIpeTaluuu. 3/1eCh XKe
BO3HUKAET TMOHATHE «MO3aMKW IUTaT», KOTJa TEKCT MOCTPOCH Ha IUTAlUU U
MOJIHOCTBIO W3 HEe COCTOMT. TO €ecTb MOXHO CKa3aTb, 4YTO OH SBJIAETCS
TpaHchopMalMe Apyrux, MpeaIecTBYIOMNX eMy TeKCTOB. CTOUT OTMETUTb, YTO
3Ta UJesd CYLECTBOBaJa M JO TMOSBJIEHUS CaMOro TepMHHA, npemioxkeHHoro lO.
KpucreBoii, a yxe mocie ee MOAXBATWIM MHOTHE JMHIBHUCTHI, BKitouas FO. M.
Jlotmana, U. I1. CmupnoBa, P. bapta u MHOTHX Apyrux.

C UHTEPTEKCTOM TECHO CBSI3aHO TMOHATHE MPEUEICHTHOCTH, TOSBICHUE
KoToporo oObr4HO cBsizbiBaeTcs ¢ umeHeM HO. H. KapaynoBa, koTopeiit onpenensii
€ro KakK «TEKCThl, 3HAYMMBbIE JIJIi TOW WJIM WHOM JUYHOCTU B MO3HABATEIHHOM U
HMOIIMOHAJILHOM OTHOIIECHHSX, UMEIOIINE CBEPXJIMYHOCTHBIN XapakTep, T.e. XOPOLIOo
U3BECTHBIE M  IIUPOKOMY OKPYXEHHIO JaHHOM JIMYHOCTH, BKJIIOYas ee
MPEIIIECTBEHHUKOB U COBPEMEHHUKOBY [3, ¢. 105]. OTin4une MHTEPTEKCTyIbHOCTH
U TIPELEICHTHOCTU COCTOUT B TOM, UTO MEPBOE — ITO TPAHCIUPYEMBINA KOJI KYJIbTYpHI,
MPEACTABIAIONINN CUCTEMY TPaJUIIMOHHBIX MaTepPHAIbHBIX U AYXOBHBIX IIEHHOCTEM,
a BTOpOE — AJIEMEHT JKU3HU, KOTOPBI HE00A3aTeIbHO CTAHOBUTCS (DaKTOM KYJIbTYpPHI.

BosBpaiasch k TeOpuu MHTEPTEKCTyalbHOCTH, V. B. ApHoNbA BBIBOIUT, UTO
OHA MOXKET JICJIUTHCS HA BHYTPEHHIOIO (OMO3HAHHYIO) M BHEIIHIOI (HEOMO3HAHHYIO)
[1]. BHewmHsAs coAep>KUT TOJIBKO YIOMHHAHUE HCTOYHMKA (HAampumep, Mmapojus), a
BHYTPEHHSISI MOAPAa3yMEBAET «BKIIOYEHHE B TEKCT JIMOO WENbIX IPYTrUX TEKCTOB
IpYyrMM CYOBEKTOM peud, JuO0 HUX (QparMeHTOB B BHJAE IUTAT, aJUIIO3MI,



PEMUHUCHEHIUH, OO Jaxe JEeKCHMYECKUX WM JPYTuX S3BIKOBBIX BKpaIUICHUH,
KOHTPACTUPYIIMUX 110 CTUIIIO C IPUHUMAFOIIIUM TEKCTOM.

@oKycUpysICh HA BHYTPEHHEN MHTEPTEKCTYAIIBHOCTH, CTOUT OTMETUTD, YTO BCE
BXOJSIIIUE CIOJIa DJIEMEHTHI, BKJIKOYAs PACCMATPUBAEMBIE B paMKaxX NaHHOW CTATbU
AJUTI03UU, MOKHO Pa3/IeNUTh Ha JIBE TPYMIIbI: OTHOCSUIUECS K OOIEYEIOBEUECKOMY
dboHxy 3HaHMM W JOCTYNHBIE MPEICTABUTEISIM  TOJIBKO  OINpEAeIeHHOU
JUHTBOKYJBTYPbl, TO €CTh JJIEMEHTHl C STHOKOHHOTHPOBAHHBIM KOMIIOHEHTOM
3HaueHus (tepmunonoruss O. WM. DBpikoBoif), Ha KOTOPBIX Mbl U Tpeljaraem
c(hoKycupoBaThCs.

B pamkax naHHOW paOoThl mpejaraercs paccMOTPeTh KiacCU(UKAIUIO MO
COLIMOKYJIBTYPHOMY MCTOYHUKY aJUTIO3UBHOTO (akTtopa. DakThl, KOTOPHIE SIBISIIOTCS
MCTOYHUKAMU aJUTI03UHU, OTHOCSTCS K Pa3HbIM 00JIACTSAM YE€JI0BEUECKOro 3HAHUSI.

Haunem ¢ camMoii MHOTOYMCIIEHHOM TPYIIIbI, KOTOPYK) COCTABIISIIOT aJIIFO3UU
Ha MMeHa cCOOCTBEHHbIE, Oy/ib TO BBHIMBIIIJICHHBIE WM peallbHO cyliecTBytomue. [o-
IPYromy, aJllIF03UH, BEIPAKEHHBIE AaHTPOIIOHUMAMH::

In those days Mr Sherlock Holmes was still living in Baker Street and the
Bastables were looking for treasure in the Lewisham Road. [8, c. 1]

[Hepnokx XoaMc — AUTEPATYpPHBIA NEPCOHAXK, CO3AaHHBIN ApTypoM Konanom
Jloiinom, 1eTekTuB, KuBIINI Ha belikep-cTput. Cembst bacTeit6110B — 3TO nepcoHaxu
13 MOMYJIAPHOW B AHIVIMM JE€TCKOW KHUTH “‘Vckarenu cOKpoBHUIL’, MOBECTBYIOLIEH O
IIECTH JETAX U3 PAa30pPEHHON CEMbHU, KOTOPBIE MPUAYMBIBAIOT Pa3IUYHbIE CIOCOOBI
3apaboTath JeHbI'W. JlaHHblE aUIIO3UM JENaloT OTCHUIKY Ha JBa MOMYJSPHBIX
IIPOU3BEICHUS AHIJMUCKUX aBTOPOB C BO3MOXHBIM YKAa3aHHMEM Ha BpeMs H
MPUMEPHOE MECTO MPOUCXOIAIUX COOBITUH. C UX MOMOIIBIO YUTATENb, 3HAKOMBIN C
OpUTaHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPOM, MOXKET J0rafiarbCsi, YTO OIMChIBAEMbIe Jajiee B
KHUIe COOBITHS OYyAyT NPOMCXOJIUTHh B OKpecTHOCTAX JIOHAOHA, Tak Kak Tepou
MPOU3BEACHUIN KUBYT 37€Ch. YUUTHIBAasi BpeMsl HalMCaHUs O0OUX MPOU3BEACHHUHN U
HEKOTOPBIE YIIOMSAHYTHIE B HUX JaThl, IEPUOJ PAa3BEPTHIBAHUS [TOBECTBOBAHUS — ATO
koHel 19 - nauano 20 Beka.

Eme onun npumep:

Even her name was plain. Mary Smith. [9, c. 1]

Eme B ABeHanumaroM Beke B AHIVIMM UM MbpH Hayano MCIOJIb30BAaThCS BCE
yame M yYame, a yKe K MIECTHaAIlaTOMY CTOJETHI0 OHO CTajl0 HAacCTOJBKO
NOMYJSPHBIM, YTO MPUXOAMIOCH MPUAYMBIBATh pa3audHble (OPMBbI JAHHOTO UMEHH,
YTOOBl OTIAMYUTH OJHY Mbnapu B ceMbe oT apyroid. @amunus CMUT Kak Ha BpeMs
HanmucaHuss KHuru, B 60x — 70X romax, Tak WM B Hale BpeMs SBISETCS CAMOM
nonysnsipHon ¢amunueit B Auriuu. Tak kak u umMa Mopu, u pamunus CMUT KpaiiHe
pPacIpOCTpAaHEHBI, TJIABHAs TEPOMHSA IPOU3BENCHUS JIE€JIA€T BBIBOJ, YTO €€ HMs
COBEPILIEHHO MPOCTOE, a TOT (PAKT, UTO B HEM HET HUUYETO OCOOEHHOTO, UTO JaKe UMS
y Hee caMoe OOBIKHOBEHHOE, €€ paccTpauBaeT. J(aHHas aJlTi031Usl TOMOTaeT YUTATEIIO
MTOHATH NPUYMHY HEJOBOJIBCTBA IIIaBHOW FEPOUHH.

K cnenytouieit rpynme B npeaioKeHHON KilacCUu(PUKAMU OTHOCSTCS aJUTI03UH-
peannu, KOTOpbIE YKa3bIBalOT HA HEPAa3PbIBHOCTh pEaMM Kak MpeaMmera ObITa
MaTepUaJIbHOr0 MHUpPA U CTUIMCTUYECKOrO MpHUeMa auto3ud. OyHKIHOHUPOBAHHE



MPOUCXOJUT HAa HOMHMHATHBHOM YPOBHE, M IMPOCIEKUBAETCS UYETKas CBSA3b C
ATHOKOHHOTHUPOBAHHBIM (PAKTOPOM:

And you can have marmalade for breakfast every morning, and —» she tried
hard to think of something else that bears might like. [5, ¢. 11]

ATeTbCUHOBBIM JIKEM, TpPaJUIMOHHOE AaHTJIMHCKOE YIOIEHHUE, SBISETCS
peanueil OpUTAHCKOW JMHIBOKYJIBTYPBI, OJHAKO B TEKCT€ MCIOJb3yeTCd Kak
yKa3aHHe Ha 3TO yroluueHue. [lepcoHak KHUTH aneuiMpyeT K TakoMy JI0OMMOMY
BCEMH IPEICTABUTENIIMU JTUHTBOKYJIBTYPBI I€CEPTY AJIA TOTO, YTOOBI Y MEIBEKOHKA
HE OCTaJIOCh COMHEHH 0 mepeese.

Wnn:

They thought that Polly's frock and Digory's Norfolk suit and the Cabby's
howlet hat were as much parts of them as their own fur and feathers. [8, c. 77]

[IpoucxoxeHne COBPEMEHHOW CHOPTUBHOW BEpXHEW ONEKIbl (MabTO)
UCXOJUT OT KYPTOK ISl BEpXOBOil €371, HocuBIIuxcs B 19 Beke. Kyptka Hopdork, B
O0COOEHHOCTH, SIBJISIETCS OJJHAM M3 CaMbIX XapaKTEPHBIX CIIOPTUBHBIX MaJIbTO, KOT/AA-
b0 u300pereHHbIX. J[aHHAs amIo3Msi Hepas3phlBHO CBA3aHA C CaMOM peajuei,
KOTOpas 3/ech NpeJCTaBlIeHa KYpPTKOH, M OTCHUIAET YUTATENsl K OMNpPENEICHHOMY
npeaMeTy rapaepooa.

Eme ogHy rpyrmimy cOCTaBIAIOT aJTIO3MM Ha UCTOPUYECKU 3HAYUMBbIE OTPE3KHU
BPEMEHH, JaThl, BRIPQXKCHHBIC XPOHOHIUMAaMH, HAITPUMED:

“Gunpowder, treason, and plot?” said Mr. Grumber as he handed Paddington a
large mug of steaming cocoa. “Why, that’s to do with Guy Fawkes’ Day.” [6, c. 57]

Henb I'as ®okca (Guy Fawkes Day) u conpoBoxpaatomiast ero Houb kocTpoB
(Bonfire Night) — 3To oaMH M3 caMbIX LUIYMHBIX MPAa3IHUKOB B AHIJIMH, KOTOPBIH
OTMEYaroT exerogHo 5 HosOpsa. Ero ucropus 6eper Havano 5 HosOpst 1605 ropa,
KOI'/Ia 3JI0YMBIIUICHHUKU CIUIAHUPOBAJIM 3aroBOp MPOTHUB KOposs SIkoBa | u 4iieHOB
ITapnamenTta, koTOpblii u3BecTeH Kak «llopoxoBoil 3aroBop» Bo riaBe ¢ ['aem
®oxkcom. Ho 3aroBop ObLT HEOXKHMJIAHHO COPBAH, BCE 3arOBOPIIMKHU OBLIN MyOJIUYHO
Ka3HeHbl, a ['aii Dokc uyeTBepTOBaH. AJITIO3US JI€NAeT OTCHUIKY K H3BECTHOMY B
OpUTaHCKOW JIMHTBOKYJbTYype Mpa3AHuKy. W3 mocienyioumiero avamora Mexay
MEPCOHAXKaMU, MOXHO TOHATb, YTO MEABEKOHOK O HEM HHM pa3y He CIbIIal,
MO3TOMY €My MPUXOIUTCS OOBACHATH, YTO ATO 32 COOBITHE U OTKYJZa B3SJIOCH TaKOE
Ha3BaHHUE, KaK MPUIIOCH Obl OOBICHATh «HETOATOTOBICHHOMY» YUTATENIO TAHHOTO
MIPOU3BEACHUS.

Eme ogaum npumepom OyIeT SBISTHCSA:

Paddington thought this was a good idea, especially when he was told that
bears had two birthdays every year — one in the summer and one in the winter. «Just
like the Queen» said Mrs Bird. [5, ¢. 114-115]

Heno B ToM, yTo OpUTaHCKHE MOHapxu ¢ 1748 roma mpa3gHylOT CBOM JEHBb
pokJeHus: ABa paza B rony. IlepBblil — HacToslas jgaTa pOXKJIEHHUSA, a BTOPOM —
HazHauaeMblii. Hanmpumep, xoponeBa BenukoOpuranum Emmzasera II pogunaces 21
ampesisi, B TO BpeMsi Kak €€ BTOPOM JI€Hb POKJICHHS OTMEUYaeTcs B OAHY M3 CyOOOT
utoHs. 1 ecnau cBoil HacTOSIIMIM A€Hb POXKACHUS KOPOJIEBAa MPOBOAUT B KPYT'Y CEMbH,
TO B TaK Ha3bIBaEMbI OQUIMANILHBIA JEHb POXKIACHUS YCTPAUBAIOTCS MaCCOBBIC
HapoJHbIE TYJISHUS C CajJlOTOM M BbIBEIIMBaHWEM (uaroB, a B IOCOJIbCTBAX



BenukoOputanuu mo BceMy MHPY MPOBOISTCS MPUEMBL. AITIO3Us yKa3bIBaeT Ha
SBICHUE B OpPUTAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYpE, CBSI3aHHOE C MOHApXUYECKOH (opMoii
IpaBlieHUs] ¢ YKa3aHHEM Ha OMpeJeNICHHBI BPEMEHHOW OTPE30K, a MMEHHO Ha JIBE
JaThl MPa3gHOBAaHUS JIHS POKICHUS MPaBAIIETO B HACTOSIIEEC BPEeMs KOPOJS WU
KoposieBbl BenukoOputanuu. OnsTe ke mHPOpMaINHs, He pacCUUTaHHAs Ha JHOOO0TO
YUTATENS U TOIBKO OOIIeUeI0BeYeCKril (OHT 3HAHUH.

K eme omHOW rpymnme MBI TpenjaraéM OTHECTH AaJIFO3UH, BBIPAKEHHBIC
TOTIOHUMaMH, Ha3BaHUSIMHU KaKOTO-TH00 reorpapmueckoro o0ObheKTa:

The Browns lived near the Portobello Road where there was a big market and
quite often, when Mrs Brown was busy, she let him go out to do the shopping for her.
[5, c. 68]

Portobello Road — 310 camas niuHHas nemiexoaHasi Toprosas ynuua B EBpore,
OJlHA M3 CaMbIX 3HAMEHHTHIX PHIHOYHBIX yIWI[ B Mupe. OHa TsAHETCS uyepe3 Bech
kBapTas HortuHr-Xuit — 6ombiie TpEX KMIOMETPOB MAara3uHOB, KHOCKOB, MMallaToOK,
OTKPBITBIX TPHIABKOB, a 3JCIIHUN CyOOOTHHI pPBIHOK aHTHKBapHaTa CUHUTACTCS
KpyIMHEHIINM Ha TUIaHeTe. Ynuma Ha3zBaHa 1o uMmeHH (epmbr «IlopTodemmoy,
noctpoeHHo 3meck B 1740 romy. JlaHHas ajutio3usl CIYKAT OOO3HAYCHHEM
reorpa)UyecKoro MOJOKEHHUs, MPUOIM3UTETHLHOTO MECTa KHUTEIhCTBA TepoeB. Y
YUTATENSI, KOTOPHIH HWMEET TPEICTaBICHHWE O JJaHHOW Treorpaduveckor TOUKe,
CJIO)KHUTCSI BIIEYATIIEHUE JOCTATOYHOTO IIYMHOTO W JIOJHOTO MECTa, KOTOPOE eIle B
20 Beke OBUIO THUXMM W CIOKOWHBIM pailOHOM, T/I€ B OCHOBHOM MIPO>KHBAIIH
JIOHJIOHCKHE JKUTEIIU CPEeTHEro Kiacca.

Great-Aunt Charlotte, who was old, kind, and very deaf, lived in a rambling
red-brick house deep in Shropshire, where a mile or so of woods and cherry orchards
stretched between the garden and the main road. [9, c. 3]

Mponmup — rpadcTBO B 3amajHOM AHIJIMM, TpaHUYallee C Y3IbCOM.
Anmio3ust Ha rpadcTBO  0003HAauUaeT reorpaduuecKoe  MECTOIOJIOKEHHE W
yCTaHABIMBAET MECTO Pa3BEPTHIBAHUS TOBECTBOBAHMSI, IIOATOMY 37I€Ch MOYKHO TaK)Xe
TOBOPUTH 00 OOBEKTUBHOM OMUCAHHUH JIEHCTBUTEILHOCTH.

Crnenytomryto rpynmy OyayT COCTAaBIATH ajUTIO3UM HAa CBEPXBECTECTBEHHBIX
CYIIECTB, MMEIOIINX OTHOIIEHUE K MHU(aM, JeTeHAaM U CKa3KkaM, TO e€CTh aJITIO3HH,
nepeaaroniecs uepe3 MUGOHUMEI, HaIPUMeEDP:

And 'tis said that in the olden days the witches sought her from the corners of
the Black Mountains, and from the place where the old city was and there's now
naught but a pool o' water.' [9, c. 18]

Benpmbl — HeoTheMIIeMas 9acTh aHTIIMKUCKOTO (ombkiopa U Mudomoruu. M
MPUIKACHIBAIACH CIIOCOOHOCTH TPUMEHSATh MAarwi, NpeJCcKa3biBaTh Oyaymiee Hu
COBEpIIATh PUTYaJbl, MPU3BAHHBIC HABIIEKATH 3JI0 Ha JIOACKOHW poa. Kmaccnueckuit
o0pa3 BeAbMBl B JaHHOW JHMHTBOKYJIBTYPE — OTO YpOAJIWBAas BHEUIHOCTH C
KPIOYKOBAaTHIM HOCOM M OOpOJaBKaMH, CyTyjas CIHHA, MO KUBAIOIIAs TPOCThH
WIA TIaJKa B PyKe W YEPHBIM KOT, MOBCIOJY COMPOBOXKIAIOUINI CBOIO XO3SIHKY.
Anmio3ust  3mech  (DYHKIMOHUpPYET Kak yKa3aHWe Ha OIpeNeJeHHBIA  THII
MHU(DOIIOTUYECKOTO CYIIECTBA, & TAKXKE IMO3BOJSET YNTATEIIO BBICTPOUTH MPABUIBHBIN
o0pa3 Ha OCHOBE TOTO, YTO YK€ YKPEMUIOCH B €r0 CO3HAHWU KaK y MPEJACTABUTENS, B
HaIlIeM ciydae, OpUTaHCKOH JTUHTBOKYIBTYPHI.



He was a strange little man, not a dwarf, but made on so small a scale, so thin
and wizened and bent in on himself, that he was scarcely as big as Mary. He had a
sharp, brown face, lined and seamed like cracked leather, and his eyes were small and
green and shining. He was dressed in wrinkled breeches and an old green jacket. |9,
c. 40]

XOTh 3/1€Ch U HET MPSIMOT0 yKa3aHUs Ha MHU(OJOTHMUECKOTO IMEepPCOHaXa, Io
aBTOPCKOMY OINHCAHMIO «IMOATOTOBIECHHBIN» YUTATEIb MOXET J0TaJaThCs, YTO PEUb
uaeT 06 U3BECTHOM mepcoHaxke B donbkiaope Mpnanauu — nenpexone. OObIYHO €ro
M300paxar0T HEBBICOKMM YEJIOBEYKOM IPEKJIOHHOTO BO3pacTa, OJCThIM BO BCE
3esieHoe. VX CBSA3BIBAIOT C KOJIIOBCTBOM M MCTUTEIBHBIM XapaKTepOM, a TaKkXKe
OCCKOHEUHBIM TIOMCKOM 30JI0Ta, KOTOPOE€ CKJIAIbIBAETCS B HEOOJIBIINE TOPUIOYKU U
MIPSYETCS Ha Kparo paayru. JTa ajulio3usl Ha TIepCoHaXka U3 UPIaHACKOro (oabKiIopa
SBJIICTCS HE SBHOW W HOMHHATHBHOWM, a KOCBCHHOH, TaK KaK HE Ha3bIBaeT CaMoO
MU(PUYECKOE CYIIECTBO, a JHIIhL HaMeKaeT Ha TO, KEM MOXKET SBISAThCS
BCTPETUBIIMICS J1eBOUKe YesoBeuek. C MOMOIIBI0 TaKUX DJIEMEHTOB KaK 3€JICHBIM
IIBET B OJEXKJE, POCT, BO3pAcT, a MO3JHEEC M WMs NEpPCOHaka, YUTATEIh MOXKET
JIOTa/IaThCsl O €T0 MIPOUCXOXKICHUU.

K ocHoOBHOM Kiaccudukaiuy npeajgaracM OTHECTH U aJUTFO3UH, BBRIPAKCHHBIE C
MTOMOIIBIO XPOHOTOIIOB, HECMOTPS Ha TO, YTO OHU HE MPEJICTABIICHBI B YHCTOM BHJIC,
a CyIIECTBYIOT Ha NIEPECEUYCHUN HECKOJIBKMX TUIOB. XPOHOTOIl MOJAPa3yMEBaET MO/
co00¥i CBSI3b MEXKAY NMPOCTPAHCTBOM U BpemeHeM. Hanpumep,

This story is about something that happened to them when they were sent away
from London during the war because of the air-raids. [7, c. 1]

Peur uger o 6ombapaupoBke bputanum Hamuctckoil ['epmanueit B mepuon
Bropoit MupoBOl BOWHBI, KOTJa JE€TEN CTApAIMUCh BBIBE3TU U3 TOPSYMX TOUEK. Tak
HazbIBaeMbIN «JIOHIOHCKUH ONHI MPOAOJDKANICA B TeueHue 56 aHel, B nmepuoj ¢ 7
ceHTsi0pst 1940 roma mo 10 mas 1941. Ammo3us gaetr dYeTkoe NOHATHE 00
UCTOPUYCCKOM TIEPHOJIE W PA3bACHACT NPHUYMHBI, IO KOTOPHIM TIPOUCXOJSAT
HEKOTOpbhIE COOBITUS B KHUTE (nmered yBo3saT u3 Jlonmona). OHa BeIpakeHa
XpOHOTOTIOM, TaK KakK Jaercs Yyka3zaHue Ha mecto (JIoHmoH) m Bpemsi (mepuon
«JIoHIOHCKOTO OIHIIaY ).

Emte oqun npumep:

Of course all our pupils, day pupils and all, are expected to attend our annual
congress in the Harz Mountains on April 30th. [9, c. 55]

Mecrononoxenue (ropsl ['ap1y B ['epmannn) u BpeMeHHasi COOTHECEHHOCTH (30
ampessi) B COBOKYIHOCTH JI€JIalOT OTCHUIKY Ha BanbelyprueBy HoOuYb, Mpa3IHUK,
BOCXOJSIITUH  CBOMMH KOPHSMH K JPEBHUM SI3IYCCKHUM TPAJUIHSIM. ABTOD
YIIOMHUHAET 3TO M3BECTHOE COOBITHE B KaueCTBE TJIaBHOTO €KETOJHOT0 COOpaHus
BEJIbM.

B 3aKki1r04eHUM MOXXHO OTMETHTh, YTO YUTATEIh MOYKET BOCIPHUHSATH U TOHITH
OJIMH U TOT K€ TEKCT IMO-Pa3HOMY, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, KaK 3TOT TEKCT OyJeT
npountad. Ilpuw OOBIMHOM TmpouTeHHH, O€3 COMYTCTBYIONIUX KOMMECHTApHUEB H
JOTIOTHUTENIBHBIX 3HAHWH O JIMHTBOKYJIBTYPE, K KOTOPOW OTHOCHTCS aBTOpP 3TOTO
TEKCTa M K KOTOPOH MPUHAJICKUT CaMO MPOU3BEJICHHUE, BECh CMBICI B TIOJIHOW Mepe
packpbiTbest He MokeT. C  JIpyrod CTOPOHBI, «IOJATOTOBJICHHOMY» UYHUTATEIIIO



MOJIBJIACTHO PAaclo3HAaTh BCE CKPBIThIE MOATEKCTHI U TIYOUHY KYJIBTYpPHOTO IJIacTa, B
HUX PaCKPBIBAIOIIETOCS.
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